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安全に関する重要な注意事項

このアイコンは、回避しなければ死亡または重傷事故を引き起こす可能性のある危険な状態を示します。

必ず次の警告事項に従ってください。
本機器に関するすべての警告をよく読み、十分に理解しておいてください。

! 組立についての指示をよく読み、十分に理解しておいてください。取扱説明書をよく読み、十分に理解しておい
てください。今後、必要に応じて参照できるよう、説明書を保管しておいてください。

! 感電の危険、または監視のない状態での使用のリスクを減らすため、使用後および機器のお手入れ前には、 
必ず、機器の電源を壁コンセントから抜いてください。

• 製品の組み立て中は、第三者やお子様が近づかないようにしてください。
• 指示があるまで、機器に電源を投入しないでください。
• 機器の電源が入っている場合は、決して放置しないでください。機器を使用していない場合や部品の取り付けまたは取り
外しの前には、電源をコンセントから抜いてください。

• 使用前は、必ず、機器の電源コードに損傷がないか、部品に緩みや摩耗がないかを確認してください。そのような状態
の場合は、機器を使用しないでください。製品を米国またはカナダで購入した場合は、修理に関する情報は、カスタマー
サービスまでお問い合わせください。製品を米国またはカナダ以外で購入した場合は、修理に関する情報は、お近くの
販売店までお問い合わせください。

• 機器の開口部に物を落としたり、入れたりしないでください。
• 本機器を屋外、水気のある場所、湿気の多い場所で組み立てないでください。
• 人の通る場所や周囲に人のいる場所は避け、必ず適切な作業スペースを確保してから組み立てを行ってください。
• 機器の部品の一部は、非常に重く、動かしにくい場合があります。そのような部品を含む組立手順は二人で行ってください。
重い部品の持ち上げ、または動かしにくい部品の移動を含む手順は、単独で行わないでください。

• 本機器は、硬くて平らな面に設置してください。
• 本機器の設計または機能に変更を加えることはできません。変更を加えた場合、本機器の安全性を損なう可能性があり、
保証は無効となります。

• 交換部品が必要な場合は、必ず Nautilusの純正交換部品およびハードウェアを使用してください。純正交換部品を使用
しない場合、ユーザーにリスクをもたらす可能性があり、機器の正常な動作を妨げ、保証が無効となる可能性があります。

• 説明書に従い、機器が完全に組み立てられ、適切な動作が確認されるまで使用しないでください。
• 指示された順序で組み立てを行ってください。不適切な組み立ては、負傷または不適切な動作を引き起こす可能性があ
ります。

• 本機器は、必ず、適切な接地極付コンセントまたはアース端子付コンセントに接続してください (「接地に関する注意事項」
または「アース (接地 ) に関する注意事項」を参照 )。

• 電源コードを熱源や高温面のそばに置かないでください。
• これらの指示は保管してください。

本機器を使用する前に、必ず次の警告事項に従ってください。

取扱説明書をよく読み、十分に理解しておいてください。今後、必要に応じて参照できるよう、説明書を保管しておいて
ください。
 本機器に関するすべての警告をよく読み、十分に理解しておいてください。警告ラベルがはがれかかっている、判読でき
ない、または貼り付けられていない場合は、ラベルを交換してください。製品を米国またはカナダで購入した場合は、交
換用ラベルについては、カスタマーサービスまでお問い合わせください。製品を米国またはカナダ以外で購入した場合は、
交換用ラベルについては、お近くの販売店までお問い合わせください。

• お子様が本機器の上に乗ったり、近づいたりしないようにしてください。可動部品および機器の機能によっては、お子様
にとって危険である場合があります。
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• 14歳未満のお子様による使用を意図していません。
• エクササイズプログラムを開始する前に医師にご相談ください。胸に痛みまたは圧迫感がある場合、息切れまたはめま
いを感じる場合は、エクササイズを中止してください。次に機器を使用する前に、医師の診察を受けてください。機器の
コンピューターが計算または測定した値は、参照値として使用してください。

• 使用前に、必ず、本機器の電源コード、電源コンセントに損傷がないか、部品に緩みや摩耗がないかを確認してくださ
い。そのような状態の場合は、機器を使用しないでください。シート、ペダル、クランクアームを注意深く点検してくださ
い。製品を米国またはカナダで購入した場合は、修理に関する情報は、カスタマーサービスまでお問い合わせください。
製品を米国またはカナダ以外で購入した場合は、修理に関する情報は、お近くの販売店までお問い合わせください。

• 最大体重制限 : 150kg (330ポンド )。体重制限を超過している場合は使用しないでください。
• 本機器は家庭用です。
• ゆったりとした衣服またはアクセサリーは着用しないでください。本機器には可動部品が含まれます。エクササイズ機器
の可動部品に指または異物を入れないでください。

• 本機器の設置および操作は、硬くて平らな面で行ってください。
• ペダルを踏む前に、ペダルを安定させてください。機器の乗り降りの際はご注意ください。
• 機器の修理点検を行う前に、すべての電源を切ってください。
• 本機器を屋外、湿気の多い場所、水気のある場所で動作させないでください。フットペダルは、清潔かつ乾燥した状態
に保ってください。

• 機器の両側には、少なくとも 0.6m (24インチ ) のスペースを確保してください。これは、機器へのアクセス、機器周辺
の移動、および緊急時に機器から降りるために推奨される安全な距離です。機器の使用中は、第三者がこのスペースに
入らないようにしてください。

• エクササイズ中は無理をしないようにしてください。本説明書に示された方法で機器を操作してください。
• すべての位置調節部品は、適切に調節し、確実に取り付けてください。調節部品がユーザーに当たらないようにしてくだ
さい。

• 本機器でエクササイズを行うには、コーディネーションとバランスが必要です。ワークアウト中は速度と抵抗レベルが変化
する可能性があることを予測し、バランスを失ったり、負傷しないよう十分に注意してください。

• 機器の電源が入っている場合は、決して放置しないでください。機器を使用していない場合や部品の取り付けまたは取り
外しの前には、電源をコンセントから抜いてください。

• 本機器は、安全の責任者による監視または機器の使用についての指導がない場合は、肉体的、感覚的、または精神的
な能力が低下している方、または経験および知識が不足している方 (お子様を含む ) による使用を対象としていません。 

• お子様が本機器で遊ばないよう、しっかりと管理を行ってください。
• これらの指示は保管してください。
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安全のための警告ラベルおよびシリアル番号

製品仕様および
シリアル番号

WARNING! (警告 )
•  本機器の使用中に、注意が守られない場合、
重傷事故または死亡につながる恐れがあり
ます。

•  お子様やペットが近づかないようにしてくだ
さい。

•  本機器に関するすべての警告をよく読み、
指示に従ってください。

•  追加の警告および安全に関する情報につい
ては、取扱説明書を参照してください。

•  表示される心拍数は近似値であり、参照値と
して使用してください。

•  14歳未満のお子様による使用を意図してい
ません。

•  本機器の最大体重制限は 150kg (330ポン
ド ) です。

•  本機器は家庭用です。
•  エクササイズ機器を使用する前に医師にご
相談ください。

(米国またはカナダで販売されている機器のラベ
ルは、英語およびカナダフランス語のみの対応と
なります。)

FCCコンプライアンス
コンプライアンスに責任を負う関係者により、明示的に承認されていない変更または改造を本機器に加えた場合、ユーザー
は機器を操作する権利を失うことがあります。

本機器および電源は、FCC規則パート 15に適合しています。本製品は、以下の 2つの条件に従って動作します。(1) 本機
器は有害な干渉を発生しないこと。(2) 本機器は望ましくない動作を引き起こす可能性のある干渉を含め、受信した干渉を必
ず受け入れること。
注 :   本機器および電源は、FCC規則パート 15に従い、クラス Bデジタル装置の制限事項に適合することが試験で証明され

ています。これらの制限事項は、住宅へ設置した場合に、有害な干渉に対し十分な保護を提供することを目的としてい
ます。本機器は、無線周波エネルギーを生成、使用し、それらを放射する可能性があるため、指示に従わずに設置お
よび使用した場合、無線通信に有害な干渉を生じることがあります。

ただし、個々の設置において干渉が絶対に生じないことを保証するものではありません。本機器が、ラジオやテレビの受信
に有害な干渉を引き起こす (機器の電源のオン /オフを切り替えて確認できます ) 場合は、以下のいずれか 1つまたは複数
の方法をお試しいただき、干渉を修正することをおすすめします。
•  受信アンテナの方向を変更するか、設置場所を変更する。
•  機器と受信機の距離を離す。
•   受信機が接続されているコンセントとは別の回線を使用するコンセントに機器のプラグを接続する。
•   販売店またはラジオやテレビの専門技術者に相談する。
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アース (接地 ) に関する注意事項  (220～ 240V ACシステム用 )
本製品には電気的なアースを施す必要があります。誤作動が発生した場合に、適切なアースにより、感電の危険性を軽減し
ます。電源コードはアース線を備えています。正しく取り付けられ、アースを施された適切なコンセントに接続してください。

! 電気配線は、適用される地域および地方の規格および要件に適合していなければなりません。アース線が正し
く接続されていない場合、感電の危険性があります。機器に適切にアースが施されているかどうか判断がつか
ない場合は、有資格の電気技術者にご相談ください。機器のプラグを取り換えないでください。コンセントの形
状に合わない場合は、有資格の電気技術者に適切なコンセントの取り付けを依頼してください。

RCBO (過電流保護付漏電遮断器 ) コンセントに機器を接続すると、機器の操作によって回路のトリップが発生する可能性が
あります。機器を保護するために、サージ保護装置 (SPD) のご使用をおすすめします。

サージ保護装置 (SPD) を使用する場合は、本機器の電力定格と一致していることを確認してください。他の電化製品ま
たは電子機器を、本機器と組み合わせてサージ保護装置 (SPD) に接続しないでください。

製品は、必ずプラグと同じ構造のコンセントに接続してください。本製品にはアダプタを使用しないでください。

金属ねじ

接地ねじ
用タブ

アダプタ

接地極付き
コンセントボ
ックス

接地極付き
コンセント

接地ピン

接地に関する注意事項  (120V ACシステム用 )

本製品には接地を施す必要があります。万一、誤作動または故障が発生した場合、接地により、抵抗の小さい電流の逃げ道
が確保されるため、感電の危険を軽減できます。本製品には、機器接地線および接地プラグ付きの電源コードが装備されて
います。地域の規制および条例に従って正しく取り付けられ、接地が施されたコンセントに、プラグを挿してください。

! 機器接地線が正しく接続されていない場合、感電の危険性があります。製品に適切に接地が施されているかど
うか判断がつかない場合は、有資格の電気技術者または修理サービス担当者にご相談ください。製品付属の
プラグを改造しないでください。コンセントに適合しない場合は、有資格の電気技師に適切なコンセントの取り
付けを依頼してください。

GFI (漏電遮断 ) コンセントまたは AFI (アーク故障遮断 ) コンセントに機器を接続すると、機器の操作によって回路のトリッ
プが発生する可能性があります。 

本機器は、公称電圧 120Vの回路で使用され、下図に示すような接地プラグを備えています。適切な接地極付きコンセン
トを使用できない場合は、図のようなアダプタを一時的に使用して、本プラグを図のような 2極レセプタクルに接続するこ
とができます。

一時的なアダプタの使用は、有資格の電気技師によって適切な接地極付きコンセントが取り付けられるまでです。接地ねじ用
のタブは、適切な接地極付きコンセントボックスのカバーのような永久的な接地に接続してください。アダプタを使用する場
合は、必ず金属ねじで適切な位置に固定してください。
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仕様

組立前に 
機器を設置および使用する場所を選択します。安全に操作を行うために、設置場所は硬く、平らでなければなりません。 
最小 2.4m x 1.8m (93.1インチ x 69.3インチ ) のワークアウトエリアが必要です。
組立のための基本的な情報
機器を組み立てる際は、次の基本事項に従ってください。
1.   組み立ての前に、「安全に関する重
要な注意事項」をよく読み、十分に
理解してください。

2.   各手順に必要な部品を準備してくだ
さい。

3.   推奨のレンチを使用し、他に指示が
ない限り、ボルトとナットは右回り (時
計方向 ) に回して締め、左回り (反
時計方向 ) に回して緩めてください。

4.   2つの部品を取り付ける場合は、軽
く持ち上げ、ボルト穴をのぞいて、
ボルトを穴に挿し込みやすくします。

5.   組み立てには 2人必要な場合があり
ます。

最大体重制限 :  150kg (330ポンド )
機器の総表面積 (フットプリント ):   6524cm2
機器重量 (概算 ):  34kg (75ポンド )

所要電力 :   120V 220V
 動作電圧 :   110-127V AC, 220-240V AC, 
  60Hz 50/60Hz
 動作電流 :  4A 2A

本製品をごみとして廃棄しないでください。本製品は再
資源化されます。本製品を適切に廃棄するために、認
可された廃棄物処理センターの所定の方法に従ってくだ
さい。

0.6m
24”

1.7m
69.3”

2.4m
93.1”

0.6m
24”

0.6m
24”

0.6m
24”

116.5cm + 120cm =  236.5cm (93.1”)
56cm + 120cm =  176cm (69.3”)

56 cm (22”)
116.5 cm (45.9”)

140 cm
(55.1”)



8

部品 / ハードウェア / ツール

項目 数量 種類 項目 数量 種類
1 1 コンソール 10 1 メインフレーム
2 1 ハンドルバー 11 1 リアスタビライザ
3 1 コンソール用ピボットカバー 12 1 左ペダル (L)
4 1 コンソールマスト (ハンドルバーマウント付き) 13 1 マストブーツ
5 1 ハンドルバーマウントカバー 14 1 フロントスタビライザ
6 1 ドリンクホルダー 15 1 電源コード
7 1 シートポスト 16 1 ハンドルバー調節ハンドル
8 1 シート 17 1 ハードウェアカード
9 1 右ペダル (R) 

ハードウェア

1

5

6

4

2

3

10

9

7

14

17

8

12

11

13

15

16

80
26

02
6

R
EV

 A
1 

O
F 

1

Ax4 Bx4

Dx1

Cx1

Fx2

Gx4

™

Ex1

項目 数量 種類
A 4 フィリップス六角ねじ M8 x 72
B 4 平座金 M8
C 1 平座金 M8 (幅狭)
D 1 止め座金 M8
E 1 ブッシュ
F 4 セルフタッピンねじ 2.9x13

ツール   (同梱)  

A B C D E F
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組立

1.  スタビライザをメインフレームに取り付ける
 注 :   フロントスタビライザの移動用キャスターが前向きになっていることを確認してください。

2.  コンソールマストおよびマストブーツをフレーム組立品に取り付ける
 注記 :    コンソールケーブルを折り曲げないでください。ハードウェア (*) は、コンソールマストにあらかじめ取り付けら

れており、ハードウェアカードには付いていません。

X4

10

14

11

B

A

*
* *

X4

4

13
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3.  ハンドルバーをコンソールマストに取り付ける
 注記 :   接触型心拍数センサー用のケーブルをコンソールマストの開口部に通してください。ケーブルは折り曲げない

でください。コンソールマストのブラケットにハンドルバーを置き、ハンドルバーを希望する角度に調節したら、
ハンドルバーマウントカバーを所定の位置に配置して、ハードウェアを取り付けます。ハンドルバー調節ハンド
ルをしっかりと締め、ハンドルバーを適切な位置に保持します。 

5

2

16

X1

C D

E

X1

4.  コンソールおよびコンソールピボットカバーをコンソールマストに取り付ける 
 注記:   ケーブルは折り曲げないでください。余分なケーブルはコンソールマストに押し込み、ピボット用のクリアランスを

確保してください。ハードウェア (*) はあらかじめ取り付けられており、ハードウェアカードには付いていません。

3

1

F

F

F

F

*

X4

*

*
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5.  シートポストをフレーム組立品に取り付ける
 注記:   調節ノブが、シートポストとかみ合っていることを確認してください。

 シートポストをSTOPマークより高い位置にセットしないでください。

7

6.  シートをシートポストに取り付ける
 注記 :   シートが真っすぐになっていることを確認してください。シートブラケットの両側のナットを締め、シートを適切

な位置に固定してください。

8
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7.  ペダルをフレーム組立品に取り付ける
 注 :   左ペダルは逆ねじです。ペダルは、必ずバイクの適切な側に取り付けてください。左右は、バイクに座る方向に

基づきます。左ペダルには「L」、右ペダルには「R」の表示があります。

12

9

8.  ドリンクホルダーをフレーム組立品に取り付ける
 注 :   ハードウェア (*) は、コンソールマストにあらかじめ取り付けられており、ハードウェアカードには付いていません。

6
*
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9.  電源コードをフレーム組立品に取り付ける

本機器は、必ず、適切な接地極付コンセントまたはアース端子付コンセントに接続してください (「接地に関する注意事項」
または「アース (接地 ) に関する注意事項」を参照 )。

10.  最終点検
機器を点検し、すべてのハードウェアがしっかりと締められていること、部品が適切に組み立てられていることを確認します。
本説明書の最初のページに設けられた欄に、必ずシリアル番号を記録してください。

! 取扱説明書に従い、機器が完全に組み立てられ、適切な動作が確認されるまで、機器を使用したり、動作させたりしな
いでください。

15
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バイクを水平に置く
水平調整脚は、リアスタビライザの両端にあります。スタビライザの脚を回して調整します。 

水平調整脚が機器から外れる、またはねじが抜けるほどの高さまで調整を行わないでください。けがまたは機器の破
損を招く可能性があります。

エクササイズの前に、バイクが水平に置かれ、 
安定していることを確認してください。

バイクを移動する
電源コードを外します。バイクの前方を下向きに押しながら、ハンドルバーを慎重に手前に
傾けます。バイクを希望の場所まで押して移動します。

注記 :    バイクの移動は慎重に行ってください。急激な動きはコンピューターの動作に影響
する可能性があります。

機器の使用を開始する前に
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各部の名称

A コンソール P フロントスタビライザ
B ハンドルバー Q 電源コード
C 接触型心拍数 (CHR) センサー R コンソールディスプレイ
D ハンドルバー調節ハンドル S メディアキャプチャクリップ
E ドリンクホルダー T USBポート
F シートポスト調節ノブ U メディアトレイ
G シート V RESET (リセット) ボタン
H シートスライダー調節ノブ W USER (ユーザー) ボタン
I フルカバー付きフライホイール X QUICK START (クイックスタート) ボタン
J 電源スイッチ Y MODE (モード) ダイヤル 
K 電源インレット Z PROGRAM (プログラム) ボタン
L 水平調整脚 AA RECOVERY (リカバリー) ボタン
M リアスタビライザ BB PAUSE (一時停止) ボタン
N ペダル CC 遠隔心拍数測定に対応 (図示せず)
O 移動用キャスター

A

U

S

B

C

D

E

H

G

F

K

J

L

L

O

M
N

I

P

Q

A

Y X W VZ
AA

BB

R

T

WARNING! (警告 )  機器のコンピューターが計算または測定した値は、参照値として使用してください。表示される心拍数は近
似値であり、参照値として使用してください。過度のエクササイズは、重傷事故や死亡につながる恐れがあ
ります。めまいを感じた場合は、ただちにエクササイズを中止してください。
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コンソールの機能
コンソールは、実行するさまざまなワークアウトプログラムやエクササイズ中のワークアウトに関する重要な情報を提供します。 

キーパッド機能
PAUSE (一時停止 ) ボタン - 実行中のワークアウトを一時停止する、または一時停止されたワークアウトを終了します。

RECOVERY (リカバリー ) ボタン - Recovery (リカバリー ) プログラムを選択します。

PROGRAM (プログラム ) ボタン - コンソールをプログラムモードに切り替えます。

MODE (モード ) ダイヤル - 選択または値 (ユーザー、年齢、性別、体重、サイズ (身長 )、時間、距離、心拍数、ワット、キロジュー
ル、抵抗レベル ) を変更する、またはダイヤルを押して選択したオプションを確定します。

QUICK START (クイックスタート ) ボタン - Quick Start (クイックスタート ) プログラムを選択します。

USER (ユーザー ) ボタン - User (ユーザー ) プログラムワークアウトを選択します。

RESET (リセット ) ボタン - コンソールディスプレイをリセットし、コンソールをパワーアップ /アイドルモードに切り替えます。

コンソールディスプレイ

プログラムディスプレイ
プログラムディスプレイには、値とコースプロファイル (使用できる場合 ) が表示されます。コースプロファイルの各カラムは、
1つのワークアウトセグメントを示しています。カラムが高くなると、抵抗レベルがより高くなります。点滅しているカラムは現
在のインターバルを示しています。プログラムディスプレイには 10カラムあります。

時間 
TIME (時間 ) のディスプレイには、ワークアウトのタイムカウントが表示されます。時間の値は、増加したり (クイックスター
トワークアウト中など )、ワークアウトの終了までカウントダウンしたり、プログラムごとに異なります。 
 注 :  クイックスタートワークアウトを 99分 (99:00) 以上実行すると、時間の単位が切り替わり、00:00までカウントダウン

します。

脈拍
Pulse (脈拍 /心拍数 ) ディスプレイには、接触型心拍数センサーまたは遠隔心拍数測定デバイスからの 1分間の拍動の数 
(BPM) が表示されます。コンソールが心拍信号を受信すると、アイコンが点滅します。

エクササイズプログラムを開始する前に医師にご相談ください。胸に痛みまたは圧迫感がある場合、息切れまたはめまい
を感じる場合は、エクササイズを中止してください。次に機器を使用する前に、医師の診察を受けてください。表示され
る心拍数は近似値であり、参照値として使用してください。

速度
Speed (速度 ) のディスプレイには、機器の速度が時速 (km/h) で表示されます。

距離 
Distance (距離 ) ディスプレイには、ワークアウトの距離数 (km) が表示されます。 

ワット 
Watts (ワット ) のディスプレイには、現在の RPMおよび抵抗レベルにおける推定の発揮パワーがワットで表示されます (746
ワット =1hp)。
 注 :  本エクササイズバイクは、出荷時にパワー精度較正済みです。ユーザーによる較正は必要ありません。
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キロジュール 
Kilojoules (キロジュール /ｋ J) のディスプレイには、ワークアウトの推定合計キロジュールが表示されます。

USB充電
USBデバイスを USBポートに接続すると、ポートはデバイスを充電しようとします。
 注 :  デバイスのアンペア数によっては、USBポートから供給される電力は、デバイスを動作させ、同時に充電を行うに

は十分ではない可能性があります。

遠隔心拍数測定デバイス
心拍数のモニタリングは、エクササイズの強度の管理に最適な手段の一つです。接触型心拍数 (CHR) センサーが内蔵され
ており、コンソールに心拍信号を送ります。また、コンソールは、4.5kHz～ 5.5kHzの範囲で動作する遠隔心拍数測定デバ
イスの送信機から遠隔心拍 (HR) 信号を読み取ることができます。 

 注 :   遠隔心拍数測定デバイスは、暗号化されていない Polar Electroのものか、暗号化されていない POLAR®対応の機
種を使用してください。(POLAR® OwnCode®など、暗号化された POLAR®のチェストストラップ型心拍計は本機器
では使用できません。) 
ペースメーカーまたはその他の埋め込み型電子機器を使用している場合は、ワイヤレスチェストストラップまたは遠隔心拍
数モニターを使用する前に、医師にご相談ください。

接触型心拍数センサー
接触型心拍数 (CHR) センサーは、コンソールに心拍信号を送ります。ハンドルバーのステンレス部分が CHRセンサーです。
センサー周辺に手を置いて使用します。必ず手がセンサーの上下に触れるようにしてください。きつ過ぎず、ゆる過ぎず、しっ
かりと握ってください。脈拍を検出するために、両手ともにコンソールのセンサーに接触している必要があります。コンソー
ルは、安定した脈拍信号を 4つ検出した後、最初の脈拍数を表示します。

コンソールが最初の心拍数を読み取ったら、10～ 15秒間は手を動かしたり、持ち替えたりしないでください。これで、コンソー
ルは心拍数を確認できるようになります。心拍信号を検出するセンサーの能力に影響を与える多くの要因があります。

• 上半身の筋肉 (腕を含む ) を動かすと、脈拍の検出に影響を与える可能性がある電気信号 (筋肉によるアーチファクト ) が
発生します。センサーと接触中は、非常にわずかであっても手を動かすと干渉が生じます。

• 硬くなった皮膚やハンドクリームは、絶縁層として作用し、信号強度を低下させる可能性があります。
• 個人の心電図 (EKG) 信号は、センサーが検出できるほど強くありません。
• その他の電子機器の近接により、干渉が発生する可能性があります。 

心拍信号の有効性を確認した後に信号が安定しない場合は、手とセンサーを拭いてから、もう一度試してみてください。

心拍数の計算
最大心拍数は、通常、幼児期の 220BPM (1分間の拍動の数 ) から、60歳までに約 160BPMまで低下します。心拍数は、 
1年ごとに約 1BPMずつ線形的に低下していきます。トレーニングが最大心拍数の低下に影響することを示すものはありませ
ん。同年齢であっても、最大心拍数には個人差があります。年齢による計算式から求める値よりも、ストレステストによって
求める値の方がより正確です。

安静時心拍数は持久力トレーニングの影響を受けます。十分なトレーニングを積んだランナーの安静時心拍数が 40BPM以
下であるのに対し、一般的な成人の安静時心拍数は約 72BPMを示します。
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心拍数の表は、脂肪の燃焼や心血管系の強化に効果的な心拍ゾーン (HRZ) の推定値です。健康状態は変化するため、個人
の HRZは、示された値よりも高いまたは低い可能性があります。

エクササイズ中に最も効果的に脂肪を燃焼する方法は、ゆっくりしたペースから開始し、心拍数が最大心拍数の 50～ 70%
に達するまで徐々に強度を上げていくことです。心拍数をその目標ゾーンで 20分以上維持しながら、そのペースで継続します。
目標心拍数をより長く維持すると、より多くの脂肪が燃焼されます。

グラフは、一般的に提案される年齢に基づく目標心拍数を示した簡単なガイドラインです。前述のとおり、最適な目標心拍
数は個人によって高い、または低い可能性があります。個人の目標心拍ゾーンについては、医師にご相談ください。

 注 :   すべてのエクササイズおよびフィットネス計画と同様に、エクササイズの時間または強度を上げる場合は、最良の判
断を行ってください。

20-24

脂肪燃焼目標心拍数

心
拍
数
BP
M（
拍
/分
）

年齢
25-29
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196 191 186 181 176 171 166 161 156 151 146

167 162 158 154
150

145 141 137 133 128
126

最大心拍数

目標心拍ゾーン（最適な
脂肪燃焼のために
この範囲以内に維持してください）

118 115 112 109 106 103 100 97 94 91 88
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操作

着用するもの
ゴム底の運動靴を着用してください。動きやすい、エクササイズに適したウェアが必要です。

エクササイズの頻度
 エクササイズプログラムを開始する前に医師にご相談ください。胸に痛みまたは圧迫感がある場合、息切れまたはめまい
を感じる場合は、エクササイズを中止してください。次に機器を使用する前に、医師の診察を受けてください。機器のコ
ンピューターが計算または測定した値は、参照値として使用してください。コンソールに表示される心拍数は近似値であり、
参照値として使用してください。

• 週に 3回、30分ずつ行う。
• あらかじめワークアウトスケジュールを作成し、それに従う。

シート調節
適切な位置にシートを配置することで、けがのリスクを減らし、エクササイズの効率と快適さを促進
します。
1.  ペダルは前進位置のまま、拇指球がペダルの中心にくるようにします。脚は、膝を軽く曲げた
状態にしてください。

2.  脚がまっすぐに伸びきっている場合、またはペダルに届かない場合は、アップライトバイクのシー
トを下げます。脚が曲がり過ぎる場合は、アップライトバイクのシートを上げます。

シートを調節する前にバイクから降りてください。

シートチューブの調節ノブを緩めて、引きます。希望する高さにシートを調節します。調節ノブから
手を離し、ロックピンを挿し込みます。ピンが確実に挿し込まれ、ノブがしっかりと締まっていること
を確認してください。

シートポストを STOPマークより高い位置にセットしないでください。

シートをコンソールに近づける、またはコンソールから離すには、シートスライダー調節ノブを緩め
て、引きます。シートを希望の位置まで、前方または後方にスライドします。調節ノブから手を離し、
ロックピンを挿し込みます。ピンが確実に挿し込まれ、ノブがしっかりと締まっていることを確認して
ください。

ハンドルバーの調節
ハンドルバーの角度は、ユーザーに合わせて調節できます。
1.  ハンドルバーを調節できるようになるまで、ハンドルバー調節ハンドルを緩めます。調節ハンド
ルを機器から完全に取り外さないでください。

2.  ハンドルバーを希望する位置に調節し、調節ハンドルをしっかり締めてください。 

足の位置 / ペダルストラップの調節
ストラップ付きフットペダルは、エクササイズバイクに安定した足場を提供します。
1.  それぞれの足の拇指球をペダルに乗せます。
2.  いずれかのペダルに手が届くまで、ペダルを回転させます。
3.  靴の上からストラップを締めます。
4.  もう一方の足にも同様に行います。
最大限のペダル効率を得るために、つま先と膝は、必ずまっすぐ前を向くようにしてください。ペダ
ルストラップは、次のワークアウトのために、そのままの状態で置いておくことができます。
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メディアキャプチャクリップでメディアを固定する
本フィットネスマシンには、やや大きめのメディアをメディアトレイ
に固定しやすくするメディアキャプチャクリップが装備されています。
キャプチャクリップは、高さ 14cm (5.5インチ ) 未満のメディアに使
用できます。

固定するために、まずメディアをメディアトレイに置きます。メディ
アの上端をわずかに超える程度までキャプチャクリップを引き出しま
す。キャプチャクリップをメディアの端にそっと置き、離します。キャ
プチャクリップは、大きめのメディアをメディアトレイに保持します。

パワーアップ / アイドルモード
電源スイッチが入った状態で、いずれかのボタンが押された場合、または機器をペダリングした結果、コンソールが RPMセ
ンサーから信号を受信した場合、コンソールはパワーアップ /アイドルモードに切り替わります。

パワー較正
本エクササイズバイクは、出荷時にパワー精度較正済みです。ユーザーによる較正は必要ありません。

自動シャットオフ (スリープモード )
コンソールに約 4分間何も入力されない場合は、自動的にシャットオフされます。
いずれかのボタンを押して、コンソールを起動 (ウェイクアップ ) します。 

接続を切るには、電源スイッチをオフにし、コンセントからプラグを抜いてください。

Quick Start (クイックスタート ) プログラム
Quick Start (クイックスタート ) プログラムでは、情報を入力することなくワークアウトを開始することができます。 
1. 機器に座ります。
2.  [MODE (モード )] ダイヤルを回して、適切なユーザープロファイル (U0～ U3) を選択します。
3. [QUICK START (クイックスタート )] ボタンを押し、クイックスタートプログラムを選択します。
4.  ワークアウトの準備ができたら、ペダリングを開始します。
  抵抗を変更するには、[MODE (モード )] ダイヤルを回して、抵抗レベルの増減を行います。現在のインターバルおよび
今後のインターバルは、新規レベルに設定されます。時間は 00:00からカウントアップされます。

 注 :  クイックスタートワークアウトを 99分 (99:00) 以上実行すると、時間の単位が切り替わり、00:00までカウントダウン
されます。

5.  ワークアウトが終了したら、[PAUSE (一時停止 )] を押し、ペダリングを停止してワークアウトを一時停止します。 
6.  [PAUSE (一時停止 )] を押して、ワークアウトを終了します。 

ユーザープロファイル
コンソールには、4つのユーザープロファイル (U0～ U3) を保存し、使用することができます。 
ユーザープロファイルには次のデータが保存されます。
• 年齢
• 性別
• 体重
• サイズ (身長 )
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ユーザープロファイルを選択する
ワークアウトを開始する前に、必ず適切なユーザープロファイルを選択してください。希望するユーザープロファイル (U0～
U3) が選択されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回します。 
編集でカスタマイズされるまで、ユーザープロファイルにはデフォルト値が割り当てられます。より正確なキロジュールおよび
心拍情報のために、必ずユーザープロファイルを編集してください。
   注 :   ユーザー [U0] または [Guest (ゲスト )] のユーザープロファイルの値は記憶されません。ワークアウト後、別のユー

ザープロファイルを選択するには、[RESET (リセット )] ボタンを押して、パワーアップモード画面に戻ります。希望
するユーザープロファイルまで [MODE (モード )] ダイヤルを回してください。

ユーザープロファイルを編集する
1.  パワーアップモード画面から [MODE (モード )] ダイヤルを回して、希望するユーザープロファイル (U0～ U3) を選択し
ます。 

2.  [MODE (モード )] ダイヤルを押して、選択したユーザープロファイルを編集します。
3.  年齢 : [MODE (モード )] ダイヤルを回して、現在の年齢値を調節します。 
4.  [MODE (モード )] ダイヤルを押して設定します。 
5.  性別 :  [MODE (モード )] ダイヤルを回して、現在の値を調節します。
6.  [MODE (モード )] ダイヤルを押して設定します。
7.  体重 : [MODE (モード )] ダイヤルを回して、現在の体重値を kgで調節します。 
8.  [MODE (モード )] ダイヤルを押して設定します。 
9.  サイズ (身長 ):  [MODE (モード )] ダイヤルを回して、現在の身長値を cmで調節します。
10.  [MODE (モード )] ダイヤルを押して設定します。コンソールはワークアウトププログラム画面に切り替わります。

抵抗レベルを変更する
[MODE (モード )] ダイヤルを回すと、ワークアウトプログラムでいつでも抵抗レベルを増減できます (ワークアウトプログラ
ムで抵抗レベルの調節が可能な場合に限る )。 

ワークアウトプログラム
本機器には、ユーザーのエクササイズルーチンをサポートするさまざまなワークアウトプログラムが用意されています。

 エクササイズプログラムを開始する前に医師にご相談ください。胸に痛みまたは圧迫感がある場合、息切れまたはめまい
を感じる場合は、エクササイズを中止してください。次に機器を使用する前に、医師の診察を受けてください。機器のコ
ンピューターが計算または測定した値は、参照値として使用してください。コンソールに表示される心拍数は近似値であり、
参照値として使用してください。

Quick Start (クイックスタート )     
Quick Start (クイックスタート ) プログラムは、ユーザーが自由に制御できるワークアウトです。
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、クイックスタートプログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回し
ます。 
準備ができたら、ペダリングでワークアウトを開始します。

Watt Control (ワットコントロール )
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、ワットコントロールプログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回
します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、ワットコントロールプログラムを選択します。
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コンソールには、ワークアウトのワットコントロール値 (点滅 ) が表示されます。[MODE (モード )] ダイヤルを、ワークアウト
に希望するワットコントロール値 (20～ 400ワット ) まで回したら、ダイヤルを押して値を確定します。[MODE (モード )] ダ
イヤルを使用して追加のワークアウト値 (点滅 ) を調節したら、ダイヤルを押して値を確定します。すべての値が設定され、ユー
ザーがワークアウトを行う準備ができたら、ペダリングでワークアウトを開始します。
ワークアウト中、ワットコントロール値は [MODE (モード )] ダイヤルで調節できます。現在の抵抗レベルは、ワットコントロー
ル値の調節に基づいて調節されます。
 注 : ワークアウト中、抵抗レベルはワットコントロール値に基づいて調節されるため、手動で調節することはできません。

Manual (手動 )      
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、手動プログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、手動プログラムを選択します。
コンソールにワークアウトの時間 (点滅 ) が表示されます。[MODE (モード )] ダイヤルを希望するワークアウトの合計時間ま
で回したら、ダイヤルを押して値を確定します。[MODE (モード )] ダイヤルを使用して追加のワークアウト値 (点滅 ) を調節
したら、ダイヤルを押して値を確定します。すべての値が設定され、ユーザーがワークアウトを行う準備ができたら、ペダリ
ングでワークアウトを開始します。

 エクササイズプログラムを開始する前に医師にご相談ください。胸に痛みまたは圧迫感がある場合、息切れまたはめまい
を感じる場合は、エクササイズを中止してください。次に機器を使用する前に、医師の診察を受けてください。機器のコ
ンピューターが計算または測定した値は、参照値として使用してください。コンソールに表示される心拍数は近似値であり、
参照値として使用してください。

HRC (心拍数コントロール )
HRCプログラムでは、ワークアウトの目標心拍数を選択することができるため、ワークアウト中に抵抗を調節して、ユーザー
の心拍数をその値の近くに維持します。
   注 :   HRCプログラムが正しく機能するために、コンソールは遠隔心拍数測定デバイスから心拍数情報を読み取れなけ

ればなりません。
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、HRCプログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、HRCプログラムを選択します。
コンソールに心拍数コントロールの 4つのレベル (HR1～ HR4) が表示されます。 

目標心拍数コントロールレベル 目標心拍数値
HR1 (220 - 年齢値) の55%
HR2 (220 - 年齢値) の75%
HR3 (220 - 年齢値) の90%
HR4 (220 - 年齢値) の100%

年齢に基づいて希望する目標心拍数レベルを選択し、[MODE (モード )] ダイヤルを押して選択します。[MODE (モード )] ダ
イヤルを使用して追加のワークアウト値を調節したら、ダイヤルを押して値を確定します。 

すべての値が設定され、ユーザーがワークアウトを行う準備ができたら、ペダリングでワークアウトを開始します。
 エクササイズプログラムを開始する前に医師にご相談ください。胸に痛みまたは圧迫感がある場合、息切れまたはめまい
を感じる場合は、エクササイズを中止してください。次に機器を使用する前に、医師の診察を受けてください。機器のコ
ンピューターが計算または測定した値は、参照値として使用してください。コンソールに表示される心拍数は近似値であり、
参照値として使用してください。

 注 :  HRCプログラムには、遠隔心拍数測定デバイスの使用が必要です。ワークアウト中、抵抗レベルは目標心拍数コン
トロールレベルに基づいて調節されるため、手動で調節することはできません。
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User (ユーザー )      
ユーザープログラムでは、各カラムの抵抗セグメントを調節して、ワークアウトプロファイルをカスタム設計することができます。 
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、ユーザープログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、ユーザープログラムを選択します。
コンソールにデフォルトのワークアウトプロファイルが表示されます。現在アクティブなセグメントが点滅し、編集できること
を示します。[MODE (モード )] ダイヤルを回して抵抗セグメントを増減したら、ダイヤルを押してそのセグメントを設定します。
現在アクティブなセグメントは、すべてのセグメントが設定されるまで次のセグメントにシフトしていきます。 
[MODE (モード )] ダイヤルを使用して追加のワークアウト値 (点滅 ) を調節したら、ダイヤルを押して値を確定します。すべ
ての値が設定され、ユーザーがワークアウトを行う準備ができたら、ペダリングでワークアウトを開始します。
ワークアウトセグメントに対するすべての変更が保存されるため、各ユーザープロファイル (ユーザープロファイル U0も可 ) 
にユーザーワークアウトを選択することで、同一のワークアウトを繰り返し行うことができます。

Interval (インターバル )
インターバルプログラムでは、ユーザーは、3レベルのインターバル (L1～ L3) とワークアウトの合計時間を選択できます。
各インターバルワークアウトでは、心拍出量が急激に上昇するセグメント (スパイク ) と、ゆったりとしたペースで呼吸を正常
に戻すセグメント (バレー ) が交互に切り替わり、いずれもワークアウトにわたって繰り返されます。L1レベルは、インター
バルセグメント (スパイクとバレー ) 間の差が最も小さくなります。
[PROGRAMS (プログラム)] ボタンを押し、インターバルプログラムが表示されるまで [MODE (モード)] ダイヤルを回します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、インターバルプログラムを選択します。
コンソールには現在のインターバルレベル (L1、L2またはL3) が表示されます。[MODE (モード )] ダイヤルを希望するインター
ベルレベルまで回したら、ダイヤルを押して選択を確定します。 
コンソールにワークアウトの時間が表示されます。[MODE (モード )] ダイヤルを希望するワークアウトの合計時間まで回した
ら、ダイヤルを押して値を確定します。[MODE (モード )] ダイヤルを使用して追加のワークアウト値を調節したら、ダイヤル
を押して値を確定します。すべての値が設定され、ユーザーがワークアウトを行う準備ができたら、ペダリングでワークアウト
を開始します。
 注 : ワークアウト中は抵抗レベルを調節することはできません。

Climbing (クライミング )     
クライミングプログラムでは、ユーザーはクライミングのグレード (L1～ L3)、およびワークアウトの合計時間を選択すること
ができます。ワークアウト全体を通して抵抗が増加します。L1のクライミンググレードの抵抗は最も小さくなっています。 
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、クライミングプログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、クライミングプログラムを選択します。
コンソールには現在のクライミンググレード (L1、L2または L3) が表示されます。[MODE (モード )] ダイヤルを希望するグレー
ドまで回したら、ダイヤルを押して選択を確定します。 
コンソールにワークアウトの時間 (点滅 ) が表示されます。[MODE (モード )] ダイヤルを希望するワークアウトの合計時間ま
で回したら、ダイヤルを押して値を確定します。[MODE (モード )] ダイヤルを使用して追加のワークアウト値 (点滅 ) を調節
したら、ダイヤルを押して値を確定します。すべての値が設定され、ユーザーがワークアウトを行う準備ができたら、ペダリ
ングでワークアウトを開始します。
 注 : ワークアウト中は抵抗レベルを調節することはできません。

Test (テスト )
テストプログラムは、ユーザーを目標ワット値の近くに保持しようと試みる 12分間のワークアウトです。
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、テストプログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、テストプログラムを選択します。
コンソールにはワットの目標値が表示されます (デフォルト値は 100)。[MODE (モード )] ダイヤルで目標ワット値を調節した
ら、ダイヤルを押して値を確定します。準備ができたらワークアウトを開始します。
コンソールは、現在のワークアウト値に基づいて抵抗レベルを調節し、ワークアウトを目標ワット値の近くに保持します。
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BMI-BMR-FATT     
BMI-BMR-FATTプログラムは、現在のユーザープロファイルに入力された値を使用して、体脂肪率、BMI (ボディマス指数 )、
および BMR (基礎代謝率 ) を計算します。
パワーアップモードから、[MODE (モード )] ダイヤルを回して、希望するユーザープロファイル (U0～ U3) を選択します。
  注 :  より正確な測定値を得るために、必ずユーザープロファイルの値を更新してください。 
[PROGRAMS (プログラム )] ボタンを押し、BMI-BMR-FATTプログラムが表示されるまで [MODE (モード )] ダイヤルを回
します。 
[MODE (モード )] ダイヤルを押して、BMI-BMR-FATTプログラムを選択します。
ただちに接触型心拍数 (CHR) センサーを握り、1分間手を離さないでください。コンソールは、BODYFAT%、BMIおよび
BMRの値を計算し、2秒ごとにそれらの値を切り替えて表示します。

Recovery (リカバリー )
リカバリープログラムは、心拍数がエクササイズ状態から休息状態へいかに早く回復するかを示します。リカバリーの向上は、
フィットネスの増加の指標となる場合があります。 
  注 :   コンソールは、正常に機能するために、接触型心拍数 (CHR) センサーまたは遠隔心拍数測定モニター (HRM) か

ら心拍情報を読み取ることができなければなりません。リカバリープログラムは、ワークアウトプログラム画面から
のみ選択できます。

心拍数が上昇している状態から、[RECOVERY (リカバリー )] ボタンを押します。運動を中止し、接触型心拍数 (CHR) センサー 
(使用している場合 ) を握ります。コンソールは 1分間のカウントダウンを開始します。プログラム中、コンソールには心拍数
が表示されます。遠隔心拍数測定モニターを使用していない場合は、テストの間、接触型心拍数センサーは握ったままにし
てください。
1分間の終わりに、コンソールはリカバリースコアを計算します。
リカバリースコア = 1:00 (テスト開始時 ) の心拍数から 00:00 (テスト終了時 ) の心拍数を引いた値

表示されるリカバリースコア ユーザーのフィットネスレベル 開始時と終了時の心拍数の差
F1 優れている 50以上
F2 良い 40～49
F3 平均より高い 30～39
F4 平均 20～29
F5 平均より低い 10～19
F6 劣っている 10以下
E エラー -

リカバリースコアの値が高いほど、より早く休息時の心拍数に戻っており、それはフィットネスの向上を示している可能性があ
ります。これらの値を長期間にわたり記録することによって、より健康に向かっていることを確認することができます。
役に立つヒント : より関連度の高いスコアを得るには、リカバリープログラムを開始する前に、3分間安定した心拍数を確保
してみてください。クイックスタートプログラムでは、抵抗レベルの制御が可能なため、これは比較的容易に達成することが
できます。
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一時停止または停止 / 結果モード
ワークアウト中に [PAUSE (一時停止 )] ボタンが押されるか、ユーザーがペダリングを停止し、4秒間 RPM信号が途絶えた
場合、コンソールは一時停止モードに切り替わります。 
1.  [PAUSE (一時停止 )] ボタンを押してペダリングを停止し、ワークアウトを一時停止します。コンソールに [START 

PEDALING (ペダリングを開始する )] と表示されます。
2. ワークアウトを続行するには、ペダリングを開始します。
  ワークアウトを終了するには、[PAUSE (一時停止 )] ボタンを押します。コンソールディスプレイの左上隅に  [STOP (停止 )] 
アイコンが表示されます。 

3.  コンソールに 4分間ワークアウト結果が表示されます。 

コンソールに約 4分間何も入力されない場合は、自動的にシャットオフされます。

  注 :  終了したワークアウトは再開することができます。[PAUSE (一時停止 )] ボタンを押して [STOP (停止 )] アイコンを
無効にしたら、ペダリングを再開してください。
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修理点検作業を始める前に、すべての保守管理指示書をよくお読みください。状況によっては、必要な作業を行うために補
助者が必要な場合があります。

定期的に機器を点検し、損傷がないか、修理が必要な箇所はないかを確認してください。所有者は定期的に保守管理を
行う責任があります。摩耗や損傷がある部品は、すぐに修理するか、交換してください。機器の保守管理および修理に、メー
カー提供部品以外の部品を使用しないでください。

 警告ラベルがはがれかかっている、判読できない、または貼り付けられていない場合は、ラベルを交換してください。 
製品を米国またはカナダで購入した場合は、交換用ラベルについては、カスタマーサービスまでお問い合わせください。
製品を米国またはカナダ以外で購入した場合は、交換用ラベルについては、お近くの販売店までお問い合わせください。

! 感電の危険を軽減するため、本機器のお手入れ、保守管理または修理を行う前は、必ず電源コードを抜き、5
分間待機してください。

毎日 : 使用前に、必ずエクササイズ機器の部品に緩み、損傷、破損、または摩耗がないかを点検してください。
そのような状態の場合は、機器を使用しないでください。すべての部品は、摩耗または損傷の最初の
兆候が見られた時点で修理または交換してください。ワークアウト後は、必ず湿った布で機器とコンソー
ルを拭き、湿気を帯びないようにしてください。

注 : コンソールを過度の湿気にさらさないでください。

注記 :    必要であれば、刺激の少ない食器用洗剤と柔らかい布でコンソールの手入れを行ってください。
石油系溶剤、自動車用洗浄剤、またはアンモニアを含む製品は使用しないでください。直射日
光または高温の場所でコンソールの手入れを行わないでください。コンソールが湿気を帯びな
いようにしてください。

毎週 : 機器の手入れを行い、表面のごみ、ほこり、汚れを除去してください。シートスライダーがなめらかに
動作することを確認してください。必要であれば、動作しやすくするために、シリコン潤滑剤を塗布し、
薄くコーティングしてください。

シリコン潤滑剤は食用ではありません。お子様の手の届かない場所に保管してください。安全な場
所に保管してください。

注 : 石油系の製品は使用しないでください。

毎月または 
20時間使用後 : 

ペダルおよびクランクアームを点検し、必要に応じて締め直してください。すべてのボルトおよびねじが
締まっていることを確認してください。必要に応じて締めてください。 

保守管理
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A コンソール M シートポスト用調節ノブ Y カバー (左)
B ハンドルバー N ペダル (右) Z ベアリング
C コンソール用ピボットカバー O クランクアーム AA ワット用モーター制御盤 (MCB)
D 入出力ケーブル P クランクカバー (右) BB シートポスト用ブッシング
E マストガスケット Q カバー (右) CC アクスル
F ドリンクホルダー R リアスタビライザ DD 駆動プーリー
G コンソールマスト S 水平調整脚 EE フレーム
H ハンドルバーマウントカバー T 電源コード FF 電源インレット/電源スイッチ
I ハンドルバー調節ハンドル U ペダル (左) GG フライホイール組立品
J シート V クランクカバー (左) HH ブレーキ組立品
K シート用調節ノブ W 移動用キャスター II 駆動ベルト
L スライダー付きシートポスト X フロントスタビライザ JJ 速度センサー

保守部品
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トラブルシューティング

状況 /問題点 点検項目 解決策

コンソールディスプレイに
何も表示されない /一部し
か表示されない /ユニット
の電源が入らない

電源 (壁 ) コンセント ユニットが、正常に機能している壁コンセントに接続されている
ことを確認してください。

機器の後部の接続 接続部はしっかりと固定され、損傷がない状態でなければなりま
せん。機器の電源コードまたは接続部に損傷がある場合は、交
換してください。

電源スイッチ 電源スイッチで機器の電源を投入してください。

データケーブルの完全性 ケーブルのワイヤーは損傷がない状態でなければなりません。
ケーブルが明らかに折れ曲がっている、または切断されている場
合は交換してください。

データケーブルの接続およ
び向き

ケーブルが適切な向きで、しっかりと接続されていることを確認
してください。コネクタの小さなラッチは、まっすぐにして、カチッ
と音がするまで差し込んでください。

コンソールディスプレイの
損傷

コンソールディスプレイに目に見える亀裂、または他の損傷がな
いかを確認してください。損傷がある場合は、コンソールを交換
してください。

コンソールディスプレイ コンソールの一部しか表示されず、接続に問題がない場合は、
コンソールを交換してください。

上記の方法で問題が解決しない場合は、カスタマーサービス (米
国およびカナダ ) またはお近くの販売店 (米国およびカナダ以外 ) 
までお問い合わせください。

ユニットは動作しているが、
接触型センサーの心拍数
が表示されない

コンソール側の心拍用ケー
ブルの接続

ケーブルがコンソールにしっかりと接続されていることを確認して
ください。

センサーグリップ 必ず心拍数センサーの中央に手を置くようにしてください。両手
とも同等の力でグリップを握り、そのまま動かさないでください。

乾燥した手または皮膚が硬
い手

乾燥した手や皮膚が硬くなった手では、センサーは正常に機能
することが難しくなります。電解質クリーム (電極用クリーム ) は、
通電性を高めます。ウェブサイトまたは医薬用品販売店、大型の
フィットネス用品店でお求めいただけます。

ハンドルバー テストで他の問題が明らかにならない場合は、ハンドルバーを
交換してください。

ユニットは動作しているが、
遠隔測定の心拍数が表示
されない

チェストストラップ (別売 ) POLAR®対応の、暗号化されていないストラップを使用してくだ
さい。ストラップは直接肌に触れるように装着し、接触面はよく
湿らせておいてください。

チェストストラップの電池 ストラップに交換式の電池が使用されている場合は、新しい電池
と交換してください。

干渉 干渉の原因と考えられるもの (テレビ、電子レンジなど ) からユ
ニットを離してみてください。

心拍数デバイスの交換 干渉が排除されても心拍数が読み取れない場合は、デバイスを
交換してください。

コンソールの交換 依然として心拍数が読み取れない場合は、コンソールを交換して
ください。
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状況 /問題点 点検項目 解決策

抵抗が変わらない (機器の
電源は入っており、動作し
ている )

コンソール コンソールに目に見える損傷がないかを調べてください。損傷が
ある場合は、コンソールを交換してください。

データケーブルの完全性 ケーブルのワイヤーは損傷がない状態でなければなりません。
ケーブルが明らかに折れ曲がっている、または切断されている場
合は交換してください。

データケーブルの接続およ
び向き

ケーブルが適切な向きで、しっかりと接続されていることを確認
してください。すべての接続を切断し、もう一度接続してください。
コネクタの小さなラッチは、まっすぐにして、カチッと音がするま
で差し込んでください。

上記の方法で問題が解決しない場合は、カスタマーサービス (米
国およびカナダ ) またはお近くの販売店 (米国およびカナダ以外 ) 
までお問い合わせください。

使用中にコンソールが
シャットオフされる (スリー
プモードに切り替わる )

電源 (壁 ) コンセント ユニットが、正常に機能している壁コンセントに接続されている
ことを確認してください。

機器の後部の接続 接続部はしっかりと固定され、損傷がない状態でなければなりま
せん。機器の電源コードまたは接続部に損傷がある場合は、交
換してください。

データケーブルの完全性 ケーブルのワイヤーは損傷がない状態でなければなりません。
ケーブルが切断されている、または折れ曲がっている場合は交換
してください。

データケーブルの接続およ
び向き

ケーブルが適切な向きで、しっかりと接続されていることを確認
してください。コネクタの小さなラッチは、まっすぐにして、カチッ
と音がするまで差し込んでください。

機器のリセット ユニットのプラグを電源コンセントから抜き、3分間待機してくだ
さい。もう一度プラグをコンセントに挿してください。 

マグネットの位置 (カバー
を取り外してください )

マグネットはプーリーの所定の位置になければなりません。

速度センサー (カバーを取
り外してください )

速度センサーは、マグネットと平行に並べ、データケーブルに接
続されていなければなりません。必要に応じてセンサーの位置
を調節してください。センサーまたは接続ケーブルに損傷がある
場合は、交換してください。

ユニットにガタつきがある
/水平にならない

水平調整脚の調整 バイクが水平になるまで水平調整脚を調整してください。

ユニットの下面 床面が平らでない場合は、調整できない可能性があります。バ
イクを平坦な場所に移動してください。

ペダルが緩む /ペダリング
が困難なユニット

ペダルとクランクアームの
取り付け

ペダルはしっかりとクランクに取り付けられていなければなりませ
ん。斜めに取り付けられていないことを確認してください。

クランクアームとアクスル
の取り付け

クランクはしっかりとアクスルに取り付けられていなければなりま
せん。左右のクランクが 180度になるように取り付けてください。

ペダルをこぐとクリック音
が鳴る

ペダルとクランクアームの
取り付け

ペダルを取り外してください。ねじ山にごみがないことを確認し
て、ペダルをもう一度取り付けてください。

シートポストが動く ロックピン 調節ピンがシートポスト調節穴の 1つに挿し込まれていることを
確認してください。

調節ノブ ノブがしっかりと締められていることを確認してください。
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(製品を米国/カナダで購入した場合) 保証

保証の対象となるお客様
本保証は、製品の当初購入者にのみ適用され、それ以外のいかなる人への譲渡または適用もできません。

保証範囲
Nautilus, Inc.は、本製品が意図された目的のために、通常の使用条件において使用され、製品の組立説明書および取扱説明書に記載されたとおりに適切に保守点検が
行われている場合に限り、材質または製造上の欠陥がないことを保証します。本保証は、Nautilus, Inc.によって製造された正規の機器であり、米国またはカナダにおい
て正規代理店を通じて販売され、使用される場合にのみ有効です。 

条件
米国またはカナダで購入された製品の保証条件は、以下のとおりです。
• フレーム            
• 機械部品            
• 電子機器           
• 修理            
         (最初の製品組立および予防保守サービスに関わる交換部品の取り付けは、修理サポートには含まれません。)

米国またはカナダ以外で購入された製品の保証および修理については、お近くの販売店までお問い合わせください。www.nautilusinternational.comから、各国の販売代
理店を検索できます。

保証内容
Nautilus, Inc.は、保証条件の範囲内で、材質または製造上の欠陥があることが判明した機器の修理を行います。Nautilusは、修理ができない場合に、製品を交換する権
利を有します。交換が的確な救済手段であるとNautilusが判断する場合は、その自由裁量にて、Nautilus, Inc.のブランドの別の製品に対する制限付きのクレジット払戻
が適用されます。この払戻は、所有期間の長さに基づいて比例配分されます。Nautilus, Inc.は、主要大都市圏において修理サービスを提供します。Nautilus, Inc.は、そ
れ以外の地域への移動にかかる費用を購入者へ請求する権利を有します。Nautilus, Inc.は、ここに記載された適用される保証期間を過ぎた販売店の修理作業費または保
守管理費について、責任を負わないものとします。本保証の下、サービスの提供時に同一の材質または製品が入手できない場合、Nautilus, Inc.は、同等またはそれ以
上の品質の材質、部品または製品を代用する権利を有します。保証の条件に基づく製品の交換であっても、元の保証期間が延長されることはありません。制限付きのクレ
ジット払戻は、所有期間の長さに基づいて比例配分されます。これらの救済手段は、保証の不履行に対する排他的かつ唯一の救済手段です。

お客様へのお願い
• 適切かつ受理可能な購入証明書を保管してください。
• 製品に関する文書 (組立説明書、取扱説明書など ) に記載されたとおりに製品の操作、保守管理および点検を行ってください。
• 製品は意図された目的のためにのみ使用してください。
• 製品に関する問題が発生した場合は、発生後 30日以内に Nautilusに通知してください。
• 交換部品またはコンポーネントの取り付けは、Nautilusの指示に従って行ってください。
• 要請があった場合は、トレーニングを受けた Nautilus, Incの代理人と診断手順を実行してください。

保証対象外
• 製品の乱用、改ざんまたは改造による損傷、製品に関する文書 (組立説明書、取扱説明書など ) に記載された組立指示、保守管理指示または安全に関する注意事

項を守らなかったことによる損傷、不適切な保管または湿気や天候など環境条件の影響、誤用、取り扱いミス、事故、自然災害、電力サージによる損傷。
• 商業環境または施設環境に設置された機器、またはそのような環境で使用された機器。これらの環境には、ジム、企業、職場、クラブ、フィットネスセンター、および会員、

顧客、従業員または関係者などが使用する機器を所有する公共または民間団体が含まれます。
• 製品の取扱説明書または警告ラベルに記載された最大体重制限を超過することによって生じた損傷。
• 通常使用による損傷、磨耗および損耗。
• 本保証は、米国およびカナダ以外のいかなる地域または国へも適用されません。

サービスの入手方法
Nautilus, Inc.から直接購入された製品については、製品の取扱説明書の連絡先情報ページに記載された Nautilusオフィスまでお問い合わせください。修理点検のために、
欠陥のある部品を指定された宛先に返送していただく必要があります。その際の送料は、お客様の負担となります。保証交換部品の通常陸送の料金は、Nautilus, Inc.が
負担します。小売店から購入された製品の保証サポートについては、小売店にお問い合わせください。

除外
前述の保証は、Nautilus, Inc.による排他的かつ唯一の明示的保証です。それらは、口頭または書面を問わず、事前の表明、相反する表明または追加の表明に優先します。
いかなる代理人、代表者、ディーラー、個人または従業員も、本保証の義務または制限を変更したり、加重したりする権限を有しません。「商品性の保証」および「特定
目的への適合性の保証」を含むいかなる黙示的保証も、上記の適用される明示的保証が定める期間のうち、いずれか長い方に制限されます。州によっては黙示的保証期
間の制限が認められないため、上記の制限が適用されない場合があります。

救済手段の制限
適用法によって義務付けられている場合を除き、購入者の排他的救済手段は、上記の条件の下、Nautilus, Inc.が欠陥があると判断した部品の修理または交換に限定され
ます。いかなる場合も、Nautilus, Inc.は、責任理論 (製造物責任、過失または不法行為を含むがこれに限定されない ) に関わらず、特別、間接的、付随的、派生的また
は経済的損害、またはフィットネス機器が使用できないことまたはフィットネス機器の使用に関連して生じる、収益、利益、データ、プライバシーの損失または懲罰的損害
について、Nautilus, Inc.がそのような損害の可能性を知らされていたとしても、一切の責任を負わないものとします。救済手段が本質的目的を達成できない場合であって
も、本除外および制限は適用されます。州によっては間接的損害または付随的損害の除外と制限が認められないため、上記の制限事項が適用されない場合があります。

州法
本保証は、お客様に特定の法的権利を付与します。また、お客様は、州ごとに異なるその他の権利を有する場合があります。

保証期間の終了
保証期間が終了した場合、Nautilus, Inc.は部品の交換および修理サービスをサポートいたしますが、それらは有償となります。保証期間後の部品および修理サービスに
関する詳細につきましては、Nautilusオフィスまでお問い合わせください。Nautilusは、保証期間終了後の予備の部品の入手可能性については保証いたしかねます。

海外での購入
米国以外で製品を購入した場合は、保証範囲につきましては、お近くの販売店またはディーラーにご相談ください。

- 米国またはカナダで購入された製品の保証条件については、カスタマーサービスまでお問い合わせください。
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